MINISTERIO DA FAZENDA
, SECRETARIA DA RECEITA FEDERAL

ACCOMPANIED BAGGAGE DECLARATION
(NONRESIDENT)

1, WHO HAS TO DECLARE -

All travellers must present this declaration at the moment of arrival. For those under 16
the declaration shall be filled by the legal representative, or shall not be required for those
travelling by themselves.

2. PERSONAL DATA
Full name

Passport number or identity card

Date of birth Country of origin

Means of transportation Flight number

Adress in Brazit

3. BAGGAGE CONTENTS

Are you bringing in yourbaggage?

a) animals, seeds orplants Y Yes ( )No
b) foodstuff or medicament (or drugs) subject to inspection? ) Yes ( )No
€) Arms or ammuUNIIONS? ....c.vceeeiiinire e ) Yes ( )No
dy Effects which value is over US$ 3.000,00 for the purposes of

application of temporary importation procedure? .. ) Yes ( )No

e) goods purchased abroad over US$ 500,00 (air or sea travel) or over

US$ 150,00 (land, river or lake travel for consumption purposes in Brazil? ( ) Yes ( ) No
If you have answered “yes” to any of the questions above, list the effects in the table below.
If ygy have answered “yes” to question “e", collect the duty due, previously, at the bank
cashier.

LIST OF GOODS VALUE GUSTOMS VALUE
QUANTITY (brand, model, serlal number) (s$) (official use)
TOTAL VALUE (USS)

4. CURRIED CURRENCY

Are you carring currency (money, checks or travelle's checks)

over R$ 10.000,00 0 eQUIVAIBNET .......ccviiinsiinimmmmnisesicsisssssessnsssisisens ( )Yes( )No
If answered “yes”, fill out the Currency Carry-or, Declaration (form available at Customs
Control Office).

If you filled out the table List or Goods or the Currency Carry-on Declaration go to
channel “GOODSTO DECLARE". If not, go to channel “NOTHINGTO DECLARE”.

Date Traveller's signature

5. DESEMBARAGO (official use) :
Os bens constantes desta declaracéo foram daaambamgadas‘
(') comlisengdo.
) i a comprovacén do pagy o do imposto no valor de R$
(. ) no regime de admisséo temporaria.
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